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HNuTonanms no0yIuTeIbHbIX BHICKA3bIBAHUI TEJIE€YTCKOI0 SI3bIKA:
XX Bek u Hayaa0 XXI Beka

E. A. lllectepa

Hogocubupckuii cocyoapcmeennuviil mexuudeckuti ynusepcumem, Hosocubupck, Poccust

AnHomayus
AKyCTHYECKMH aHAIW3 UHTOHALMU MOBEIUTEIbHBIX MPEATIOKEHHUN TENEYTCKOTO A3bIKA B COMOCTABICHUH C JaHHBI-
My, noaydeHHBIMH @. A. KuMoM npu M3yuyeHHH CXOAHOTO JIMHIMBUCTHYECKOTO MaTepuana, I03BOJIMI BBISIBUTH He-
KOTOpbIE 3aKOHOMEPHOCTHU B PAa3BUTHH TEJICYTCKOM MHTOHAIIMOHHOI cucTeMbl. /laHHBIE 3aKOHOMEPHOCTH HAXOSATCA
B pycjie HayKH O SI3bIKE M OOBSCHSIOTCS JIMHIBHCTHYECKOH CUTyallMel HCYe3arolero TeJeyTCKOro sizbika. Tak,
3aMeTHBl HOBbIE TEHACHIMM B HMHTOHAIMM TNMOOYIUTEIbHBIX BBICKa3bIBAHUI B IPOM3HECEHHM TUKTOPOB Oonee
MJIQJINIETO TOKOJICHHS, KOTOpBIE SBJIAIOTCS OWJIMHIBaMH. B CBOIO ouepeab 4YepThl, ONMCAaHHbIE B padoTe
®. A. Kuma, Oonee xapakTepHbl JUIl pedd WHPOPMAHTOB CTAapIEro MOKOJICHHs, KOTOPHIE POAHBIM SI3IKOM Ha3bl-
BalOT TEJIECYTCKHIL.

Knrouesvie cnosa
WHTOHAIIMS, aKyCTHKA PEYH, MEJIONKA, HHTEHCUBHOCTD, MO0y IUTEIIbHBIC BBICKA3bIBAHUS, TOBEJINTEIBHBIC TIPEAIIO-
JKEHUSI, TEJICYTCKUH S3bIK, OMIMHIBBI, peMa

FBnazooaprocmo
Bripaxaro 61arogapHOCTh JUKTOPAM — HOCHUTENSM TEJIEYTCKOTO sA3BIKa, XKHUTEIsIM c. bekoBo benmoBckoro paiioHa
KemepoBckoii 061acTH, 3a momoIs mpu coope Marepuaa ajs UCCIIeOBaHMS.
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Intonation of imperative statements of the Teleut language:
20th century and early 21st century

E. A. Shestera

Novosibirsk State Technical University, Novosibirsk, Russian Federation

Abstract
Acoustic analysis of the intonation of imperative statements of the Teleut language revealed some patterns in the
development of the Teleut intonation system. The new data were compared with those obtained by F. A. Kim when
studying similar linguistic material. These patterns are in line with the science of language and are explained by the
linguistic situation of the endangered Teleut language. Thus, the new tendencies can be seen in the pronunciation of
bilingual speakers of a younger generation. In turn, the features described by F. A. Kim are more characteristic of
the speech of the older generation speakers, who consider the Teleut language to be their native language. Each ut-
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terance was characterized as having a rheme with a zero topic. The rheme in short imperative statements represent-
ing a request, demand, advice, or order was found to have a globally increasing pitch or may be characterized as a
fall-rise or rise-fall pitch movement.
Keywords
intonation, speech acoustics, melodic, intensity, imperative statement, Teleut language, bilinguals, rhema
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BBenenue

TeneyTckuii 36K — 361K HEMHOTOYHCIIGHHOTO TIOPKOSI3BIYHOTO 3THOCA TENICYTOB (CaMOHA3BaHUE maodap
KUICU, MeNeHUm ~ mejieHem ~ meieyym ~ meaeym Kuic).

Camas MHOTOYHCIICHHAsI TPYIINa TEJIECYTOB B HAacToAlIee BpeMs mpoxxuBaeT B benoBckom paiione Keme-
POBcKoii obnactu, mo pekam bonbioit 1 Maneiii bavar (. bekoBo (Uenyxoeso), 3apeunoe, BepxoBckas,
[anga, Yepra, Kamenka, Yiyc). B Hay4HO#l nmuTepaType OoHa M3BECTHA IO/ HAa3BaHWEM «DadaTCKuE Telle-
yTbI» (caMOHa3BaHWe: TadaT Kwku). pyras HeOodblIas MO YHCIEHHOCTH TPYMIA TEJIEYTOB NMPOXKHBAET
COBMECTHO ¢ mopiiamu B 1. TeneyThsl 3aBojckoro paiioHa r. HoBoky3sHerka Kemeporckoit oomactu. Okono
200 dyenoBEK JKUBYT KOMIAKTHO Ha TeppuTropud AdnTaiickoro kpas. B HacTosimee Bpems
B PecriyOnuke Antail CKOJIbKO-HHOYIb 3HAUUTENIbHBIC TPYIIBI TEIEYTOB OTCYTCTBYIOT. Ha3Banue «reneyr-
CKHUH S3BIK» TPAIUIIMOHHO OTHOCHUTCS K SI3BIKY, HA KOTOPOM TOBOPSAT TEJICYTHI, MPOKUBAIOLINE HA TEPPUTO-
pun KemepoBckoit o6mactn mo pexam bonbimoit n Mansiii bauar. ITo ganneiM nepermcu 2010 r.', roBopur
Ha TENEYTCKOM s3bike 1 892 den. u3 obuiero yucia TeneyToB B 2650 yenr.

B Hacrosiiee Bpemst TENEYTCKHUH SI3BIK CTPEMHUTENBLHO TEPSIET CBOIO MOMYJISPHOCTD CPEIH MpeACTaBUTE-
JIeil MOJIOZIOTO TTOKOJIEHUS, BCE PEKe OH HCIIONIb3YeTCs Kak cpeAcTBO oOmieHns. Be€ varie TeneyTckuit S3bIK
nepectaeT ObITh CPEACTBOM OOIICHUSI BHYTPH HOCHUTENEH TeJIeyTCKOro si3blka. Hepenku cuTyaunu B ceMbsx,
KOTJla CTapliee TOKOJIeHHe o0pamiaeTcss K CBOMM JIETSIM Ha TEJeyTCKOM, a JIeTH OTBEYaloT Ha PYCCKOM,
HE TIOHUMas TPU 3TOM MHOTHX cJIOB. CpejiHee MOKOJICHUE, TI0 HAIIUM HaOJII0ICHHSM, SIBIISIFOTCS OWIIMHTBA-
MU, JIMIIB CTapliee CBOUM IEPBBIM S3BIKOM MOXKET Ha3BaThb TEJNEYTCKUH. B Takux yclIOBUSX aKTyaJbHBIM
npeAcTaBisieTcs: (pUKcays TeIeyTCKOr0 MPOU3HOLICHUS! B CONOCTABICHUN C MaTepUalaMy, MOJyYeHHBIMU
npu uccienoBanuu uHTOHAIMU B cepenune XX B. @. A. Kumom [Kum, 1984, c. 157-163]. B nameit padote
COIIOCTABIIAIOTCS IaHHbBIE HAIIETO aHAJIM3a HHTOHALMK KPAaTKUX [MOOYJUTENbHBIX BHICKA3bIBAHUI ¢ JaHHBIMHU
@. A. Kuma [KumMm, 1984, ¢. 157-163].

[Mon wHTOHAIMEN B Y3KOM CMBICIIE MOHMMAETCS MEJOJMKa, a UIMEHHO: HampaplieHue, Gopma, peructp
(MM TOHANBHBIN YPOBEHB) KOHTYpa YacTOTHI OCHOBHOT'O TOHA BBICKA3bIBAHMS W OTAEIBHBIX €r0 Y4acTKOB
[Bonmapko, 1998]. Psn samammeix uccnenosateneit [O’Connor, 1973; Ladd, 1985; Toivanen, 1999;
Pierrehumbert, 1979 u ap.] mox WHTOHANMEH MOAPA3yMEBAIOT TOJBKO MEIOAWKY. Takoe pa3sHOUTEHHE
B OIPEJICNICHUSX WHTOHAIIMK CBS3aHO C TEM, YTO TPOSBICHUS Pa3HbIX MHTOHAIMOHHBIX ITapaMeTPOB COBIIA-
JAI0T, a YYUTBIBas TO, YTO YacTOTa OCHOBHOTO TOHA O(QOPMIISIET KOMMYHHKATHBHBIA THII BBICKA3bIBAHHMS,
el ynensercsi IpUOPUTETHOE BHUMAaHHE.

B nannO# paboTe paccMaTpHBAETCSl peaau3anus 9acTOThl OCHOBHOTO ToHa (manmee — YOT) u uHTEHCHB-
HOCTH Ha TIPOTSHKCHUU BbICKa3biBaHUs. Llenb paboThl — ommcaTh WHTOHAIWIO MOOYAUTENBLHBIX BBHICKA3bIBa-
HUH TeNEYTCKOTO sA3bIKa. J{JIsl JOCTHXEHHMS 1IeTI HaMH ObUTH TIOCTABJICHBI CIICAYIOIINE 3a/1aUH:

1. TIpoaHamM3upoBaTh MPUMEPHI MIPOU3HECEHUH JTUKTOPOB, BBISBUTH, MEIOANYECCKUI KOHTYp BBICKa3bIBa-
HHSI, COCTOsIIEro U3 ofHoN cioBodopmel. CornacHo uccienoBanuio @. A. Kuma [Kum, 1984, c. 157-163]
00 MHTOHAIMU TOOYAMTENBHBIX MPEATIOKEHUN TENEYTCKOTO A3bIKa, 0KUAACTCS] BOCXOAAIIEE IBIKEHUE TOHA.

! https://gks.ru/free_doc/new_site/perepis2010/croc/vol4pdf-m.html (zata oGpamenus: 26.11.2022).
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2. BoisBUTH cooTHOIIEHME TapameTpoB uHTeHCHBHOCTH U YOT B BhickazbiBaHuu. OnpenenuTs, ohopM-
JISIeT M UHTEHCUBHOCTDH HapaBHe ¢ YOT KOMMYHUKATUBHBIN TUIT BEICKA3bIBAHUS B TEICYTCKOM.

3. ComnocTaBUTh MOJyYCHHBIC TAHHBIE C COIUAILHOM, TeHICPHON U BO3PACTHON XapaKTEPUCTUKAMU JTUK-
TOPOB U MOTBITATHCSI HAUTH 3aKOHOMEPHOCTH

MarepuaJibl 1 METOABI

Marepuanaom Ut UCCIeOBaHUS TTOCTYXWIN 56 H30JIMPOBAHHBIX OOy IUTEIBHBIX BBICKa3bIBAaHUH, 3aITH-
CaHHBIX OT JIBEHAIUATH HOCUTEJICH TeJEYTCKOTO S3bIKa. 3BYKOBbIE (DailJIbl HApe3alrCh C MOMOIIBIO0 KOMITBIO-
TepHOii mporpammbl Audacity, aHanu3upoBaNuch B mporpamMmax u SpeechAnalyzer 3.0.1 u Praat.

MB!I paccMaTpuBalii HE BCE BUIBI TOOYIUTEIbHBIX BBICKA3bIBAHUH, & JIHIIb OBEINUTENIbHBIC, COCTOSIINE
W3 OJTHOTO CJIOBA, YKa3bIBAIOMIETO Ha JIEHCTBUE, KOTOpOe HeoOXoAUMO coBepIinThb. C TOYKM 3pEHUS aKTy-
ANBHOTO YICHEHUS TMPEIUTOKEHHS, KaKJ0€ M3 TaKUX BBICKa3bIBAaHHWH MpEACTaBIsieT co0OW peMy, Tak Kak
«peMa B MOOYAUTENHFHOM MPEIJIOKCHUN BBIPAXACT COAEP)KaHHE TPEOYEMOIo WIIM KEJaeMOTO TOBOPSIIIM
newictBus» [CenuBepcroBa, 1977].

s onvcaHusi MHTOHALIMK TTOBETUTEIHHOTO BBHICKA3bIBAHMSI (COCTOSAIIETO U3 PEMBI IIPH HYJIEBOH TeMe)
MBI U3y4YalH Cliefytonue nHToHarmonHeie napameTpel: YOT (a mmenHo Hampasienue OT), uamepsemyro
B reprax (I'm); nHTEHCHBHOCTH TosI0Ca, m3MepsieMyro B aenndenax (nb); coorHomenne YOT u nHTEHCHUBHO-
cTH; cooTHomeHue rnodansHor uauu YOT BeickasbiBanus ¢ peanu3zaipein YHOT Ha OTHEIBHBIX CIIOTax.

Pe3yabTarbl 1 00cyxI1eHHE

AHanM3 JMHTBUCTUYECKOTO Matepuaia, noimydenHoro B 1984 r. @. A. Kumom [Kum, 1984, c. 157-163]
Y HalllMX JaHHbBIX, 3anucaHHbiX B 2011 r., mo3BOJMI BBIIBUTH HEKOTOPBIE PACXOXKIEHHS MEXIY HUMH
B MHTOHALIMOHHOM O(OPMJICHUHU TOOYINTENbHBIX BBICKA3bIBAHUH.

Bce 56 mpousHeceHuit [BEHAAATH JUKTOPOB MOXKHO pa3/e/iuTh Ha TPU TUIIA, WK NartepHa. Hazosém
ux ycnoHo III, 2IT u 3II. DTOo He WHTOHALMOHHBIE KOHCTPYKLHUH, WJIM KOHTYPBI, Jlake OOOOIIEHHBIE,
a IMEHHO THIIBI, TaK KaK CAMU KOHTYPBI MOT'YT JJOCTaTOYHO CHJIBHO Pa3invaThCsl.

II1. K uHTOHAaNMOHHBIM KOHTYpaMm, KOTOpbIE XapakTepusyiorcss nHkiauHanueid OT, oTHOCATCA clemyro-
€ TUIBI IPOU3HECEHHUS:

1) mnocrenenuoe noeieHre OT (23 npousHeceHus OT 9 TUKTOPOB PA3HbIX MPEUIOKEHHI);

._“_____J,--‘_\-

Puc. 1. OCHI/IJIHOrpaMMa 1 MHTOHOI'paMMa BbICKAa3bIBAHUA Puc. 2. OcummorpaMMa 1 UHTOHOI'paMMa BbICKa3bIBaHUA

Kenzep! /k'el'g'er/ ‘Tlpuxonute!” 1. AAK Keneep! /K'el'g'er/ ‘Tlpuxonure!” x. TI'T
Fig. 1. The oscillogram and intonogram of the utterance | Fig. 2. The oscillogram and intonogram of the utterance
Kelger! /k'el'g’er/ ‘Come!” sp. AAK Kelger! /k'el'g’er/ ‘Come!” sp. TGT
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Puc. 3. OcuumiorpaMMa U HHTOHOTpaMMa BBICKa3bIBaHUSA
Keneep! /K'el'g'er/ ‘Ilpuxonute!” 1. UBU

Fig. 3. The oscillogram and intonogram of the utterance
Kelger! /k'el'g'er/ ‘Come!” sp. ChVI

Puc. 4. OcriyuiorpaMMa ¥ UHTOHOTpaMMa BBICKA3bIBaHUS
V! lug/ “Yemeims!” 1. AAK

Fig. 4. The oscillogram and intonogram of the utterance
Uxk! lug/ ‘Hear!” sp. AAK

Puc. 5. OcuumnorpaMMa U HHTOHOTpaMMa BBICKA3bIBaHUSA
V! g/ “Ycemeims!” 1. BBH

Fig. 5. The oscillogram and intonogram of the utterance
Ug! lug/ ‘Hear!” sp. BVN

Puc. 6. OcriyutorpaMMa ¥ UHTOHOTpaMMa BBICKA3bIBaHHS
V! hg/ “Yemems!” 1. MAC

Fig. 6. The oscillogram and intonogram of the utterance
Uxk! lug/ ‘Hear!” sp. MAS

Puc. 7. OcumimorpaMma 1 HHTOHOTPaMMa BBICKa3bIBAHHUS
Vxcay! lugsay/ “Yensmms!” . VIIIT

Fig. 7. The oscillogram and intonogram of the utterance
Uxsay! lugsan/ ‘Hear!” sp. ULP

Puc. 8. OCL[I/IJ'[J'IOFpaMMa 1 MHTOHOI'pPaMMa BBICKA3bIBaHUSL
Vx! hg/ “Yenpms!” x. UBU

Fig. 8. The oscillogram and intonogram of the utterance
Uk! luq/ ‘Hear!” sp. ChVI
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o
o

Puc. 9. OcumiorpaMma 1 HHTOHOTpaMMa BBICKa3bIBaHHS
Jouoin! /hwlen/ ‘Ipeiics!” n. AAK

Fig. 9. The oscillogram and intonogram of the utterance
Jylyn! /helen/ “Warm up!” sp. AAK

——

Puc. 10. OcunnnorpaMma 1 HHTOHOTpaMMa BbICKa3bIBa-
Hus Jowoin! /helen/ ‘Upeiica!” o. TAB

Fig. 10. The oscillogram and intonogram of the utterance
Jylyn! /islen/ “Warm up!” sp. TAV

Puc. 11. OcuunnorpaMma 1 HHTOHOTpaMMa BbICKa3bIBa-
Hus Jownoin! /helen/ ‘Upeiics!” o. VIIIT

Fig. 11. The oscillogram and intonogram of the utterance
Jylyn! /hplen/ “Warm up!” sp. ULP

_,WWH

/’A\

Puc. 12. OcunnnorpaMma 1 HHTOHOTpaMMa BbICKa3bIBa-
Hus Jowoin! /helen/ Tpeiics!” n. YUBU

Fig. 12. The oscillogram and intonogram of the utterance
Jylyn! /helen/ “Warm up!” sp. ChVI

Puc. 13. OcuunnorpaMMa ¥ HHTOHOTpaMMa BBICKa3bIBa-
uust Jzen! lezen/ ‘lymait!” 1. AAK

Fig. 13. The oscillogram and intonogram of the utterance
Jezen! /ezen/ ‘Think!” sp. AAK

Puc. 14. OcuunnorpaMma ¥ HHTOHOTpaMMa BBICKa3bIBa-
Hus Dzen! /ezen/ ‘dymaii!” . VIIII

Fig. 14. The oscillogram and intonogram of the utterance
Jezen! /ezen/ ‘Think!” sp. ULP
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TN

Puc. 15. OcrnnorpaMMa ¥ HHTOHOTpaMMa BBICKa3bIBa-
uust Dzen! /ezen/ ‘Iymaii!” n. YHH

Fig. 15. The oscillogram and intonogram of the utterance
Jezen! /ezen/ ‘Think!” sp. ChNN

Puc. 16. OcunmiorpamMmma 1 UHTOHOIpaMMa BbICKa3bIBa-
Hus Osen! /ezen/ ‘Iymaii!” n. UBU

Fig. 16. The oscillogram and intonogram of the utterance
Jezen! /ezen/ ‘Think!” sp. ChVI

mt.»_

Puc. 17. OcriorpaMMa ¥ HHTOHOTpaMMa BBICKa3bIBa-
aust [lym! [pyt/ ‘Beps!” 1. AAK

Fig. 17. The oscillogram and intonogram of the utterance
Pjit! /pyt/‘Believe!” sp. AAK

Puc. 18. OcrmnorpaMMa ¥ HHTOHOTpaMMa BBICKa3bIBa-
wus [lym! /pyt/ ‘Beps!” 0. BBH

Fig. 18. The oscillogram and intonogram of the utterance
Pyit! [pyt/‘Believe!” sp. BVN

Puc. 19. OcuunnorpaMma ¥ HHTOHOTpaMMa BBICKa3bIBa-
nust [Iyim! /pyt/ ‘Beps!” 1. KTA

Fig. 19. The oscillogram and intonogram of the utterance
Pyit! /pyt/‘Believe!” sp. KTA

/

Puc. 20. OcuunnorpaMma 1 FHTOHOTPaMMa BBICKA3bIBa-
nust [lym! /pyt/ ‘Beps!” 1. MAC

Fig. 20. The oscillogram and intonogram of the utterance
Pjit! /pyt/‘Believe!” sp. MAS
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Puc. 21. OcipnnorpaMMa ¥ HHTOHOTpaMMa BBICKa3bIBa-
Hus [lm! /pyt/ ‘Beps!” n. YJIII

Fig. 21. The oscillogram and intonogram of the utterance
Pyit! /pyt/‘Believe!” sp. ULP

P

Puc. 22. OcunnnorpaMma 1 HHTOHOTpaMMa BbICKa3bIBa-
nust [lm! /pyt/ ‘Beps!” n. UBU

Fig. 22. The oscillogram and intonogram of the utterance
Pyit! /pyt/‘Believe!” sp. ChVI

2) nucxosie-pocxoasmii KoHTyp OT BbicKa3siBaHUS (AE€BATH MPOU3HECEHHH OT IIECTH TUKTOPOB);

Puc. 23. OcuunnorpaMma 1 HHTOHOTpaMMa BbICKa3bIBa-
Hus Keneep! /K'el'g'er/ ‘Tlpuxonute!” 1. KTA

Fig. 23. The oscillogram and intonogram of the utterance
Kelger! /k'el'g'er/ ‘Come!” sp. KTA

—r

Puc. 24. OcrmnnorpaMMa ¥ HHTOHOTpaMMa BBICKa3bIBa-
nus Keneep! /k'el'g'er/ ‘Tlpuxonute!” 1. UY A

Fig. 24. The oscillogram and intonogram of the utterance
Kelger! /k'el’g’er/ ‘Come!” sp. ChUA

%MMW

Puc. 25. OcimninorpaMma 1 ”HTOHOTpaMMa BBICKa3bIBa-
wus Vx! /uq/ ‘Yenemms!” 1. TAB

Fig. 25. The oscillogram and intonogram of the utterance
Ux! /ug/ ‘Hear!” sp. TAV

N

Puc. 26. OcimnnorpaMma 1 ”HTOHOTpaMMa BBICKa3bIBa-
Hus Jowoin! /helen/ ‘Tpeiics!” o. KTA

Fig. 26. The oscillogram and intonogram of the utterance-

Jylyn! /helen/ “Warm up!” sp. KTA
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Puc. 27. OCIII/IJ'IJ'IOFpaMMa 1 MHTOHOT'paMMa BbICKa3bIBa-
uust Jowoin! /helen/ ‘Upeiica!” 1. YV A

Fig. 27. The oscillogram and intonogram of the utterance
Jylyn! /iwlen/ “Warm up!” sp. ChUA

Puc. 28. OcumnorpaMma 1 HHTOHOTpaMMa BBICKA3bIBa-
Hus Oszen! /ezen/ ‘lymaii!’ 0. KTA

Fig. 28. The oscillogram and intonogram of the utterance
Jezen! /ezen/ ‘Think!” sp. KTA

e

Puc. 29. OcunnnorpaMma 1 HHTOHOTpaMMa BbICKa3bIBa-
Hus Dzen! /ezen/ ‘dymaii!” n. TEH

Fig. 29. The oscillogram and intonogram of the utterance
Jezen! /ezen/ ‘Think!” sp. TEN

‘_.—.-‘-_\‘-‘._ 7"_’__/*’»

Puc. 30. OcummiorpamMmma 1 UHTOHOIpaMMa BbICKa3bIBa-
Hus Osen! /ezen/ ‘dymait!” x. TT'T
Fig. 30. The oscillogram and intonogram of the utterance

Jezen! /ezen/ ‘Think!” sp. TGT

3) nosbimenne OT, HO HECKOJIBKO HEPABHOMEPHOE: Ha TIEPBOM CJIOTE BOCXO/ISIIEE IBHKEHHE, HA BTOPOM
TOE BOCXOJIIee, HO ¢ Oojiee HU3KOTo 3HaueHus. CTporo TOBOPSI, MOCTESAYIOMIHNA CIOT 0OPMIISIICS WHIH-
BUAYyalIbHO, HO oOu1as muHust OT Bc€ ke mpocnexuBaiach (YeTbIpe MPOU3HECEHHS OT ABYX AUKTOPOB).

Puc. 31. OcuunnorpaMMa ¥ HHTOHOTpaMMa BBICKa3bIBa-
Hus Keneep! /k'el'g'er/ ‘Ilpuxonnte!” 1. MAC

Fig. 31. The oscillogram and intonogram of the utterance
Kelger! /k'el'g'er/ ‘Come!” sp. MAS

Puc. 32. OcuunnorpaMma ¥ HHTOHOIpaMMa BBICKa3bIBa-
nust Keneep! /K'el’'g'er/ ‘Ilpuxoaute!” n. TEH

Fig. 32. The oscillogram and intonogram of the utterance
Kelger! /k'el’g'er/ ‘Come!” sp. TEN
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1

Puc. 33. OCIHLTOrPaMMa H HHTOHOTDAMMA BBICKA3BIBA- Puc. 34. OcuI/mnorpaMMua Y MTHTOHOTpaMMa BBICKa3bIBa-
uus Jowoin! /helen/ ‘Tpeiics!” n. TEH HH Jsen! / ezen/_ Aymaidl” 1. _MAC
Fig. 33. The oscillogram and intonogram of the utterance Fig. 34. The oscillogram and intonogram of the utterance

Jylyn' /hblen/ “Warm up!7 sp. TEN Jezen! /ezen/ ‘Think!’ Sp. MAS

B enuncTBeHHOM TipuMepe Vi men /ugq men/ “Ycrbiib MeHs!’, BKITIOYAIOIIEM TIaroibHyI0 CII0OBOGOpMY
B IMOBCJIUTCIbHOM HAKJIOHCHUH U 3aBUCUMOC OT HEI'0 JIMYHOC MECTOMMCHHUE B KOCBCHHOM IMAZICKE, ¥ JUKTO-
pa KTA naGmonaetcs nossiienne OT Tosibko Ha riarose, a 3ateM noHwkenue OT.

Puc. 35. OcuiorpaMMa M HHTOHOTpaMMa BBICKa3bIBaHUS VK men /uq mery/ « Y cpims mers!» 1. TEH
Fig. 35. The oscillogram and intonogram of the utterance Uk men /uq men/ ‘Hear me!” sp. TEN

B noGynutensHBIX BbICKa3bIBaHUAX, onrcaHHbIX . A. Kumowm, peanmsyercst mocTeneHHOe MOBBIIICHUE
OCHOBHOTO TOHA K TIOCJIEIHEMY CJIOTY; HAaOJroAaeTcs yBeIMUeHHE JITUTEIBHOCTH MOCIIETHETO CIIora BBICKA-
3BIBaHUS; MUK MHTEHCUBHOCTH MPUXOAUTCS Ha mepBhIid cior [Kum, 1984, ¢. 157—-163]. Ho ipu 3TOM B 1100Y-
TUTENBbHBIX MPEIOKEHUAX C OTPUIATEIFHOW CEMaHTHKOW HHTOHAIIMA Ha TOCIETHEM cliore, Mopdoorude-
CKH TIPEJICTABIISIIONIEM COOOH OTPUIIATENIbHYIO YACTHILy, XapaKTEPU3yeTCs] POBHBIM TOHOM WJIM HEOOJBIIUM
MOHWKEHUEM 9acTOTHl OCHOBHOTO TOHA. IIpn 3TOM JUIMTENBHOCTH MOCIEIHErO CIIOTa BBICKAa3bIBAHUS TAKKe
yBennunBaeTcs. [IMKk WHTEHCHUBHOCTH pean3yeTcsl He Ha MEPBOM, a Ha TOM CJIOT€ BBICKa3bIBAHHUS, KOTOPBIHA
C TOYKH 3peHUsI MOP(OJIOTUH SBISIETCS TOCISIHIM CJIOTOM TJ1aroiibHoit ocHoBbl [Kum, 1984, ¢. 157-163].

Takum 00pa3oM, OOJBIIMHCTBO NpoU3HECeHUH cornacyetcss ¢ BeiBogamMu . A. Kuma [Kum, 1984,
c. 157-163], u B Hauane XXI B. ”HTOHaIMOHHOE O(OpMIIEHHE TOOYIUTENHLHBIX BEICKa3bIBAHUIA MPAKTHUECKH
HE U3MEHWIOCH OT IPOU3HECEHUM, UCCIeI0BaHHbIX B cepeauHe XX B. OnHako OOJbIIMHCTBO HALIUX JUKTO-
poB — npeactaBuTenu Oosnee crapmero nokoneHus. Ocoboe BHUMaHuEe MBI OOpalaid MO3TOMY Ha WHTOHA-
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MUOHHOE O(OpMIIEHHE TOOYIUTENHHBIX MPEAOKeHnH B Tpou3HeceHnn Tpéx mukropoB (UHH 1968 r.p.,
TMH 1970 r.p. u YJIII 1974 r.p.). 3 natHanuaTi npou3HEeCEHH JaHHBIX AUKTOPOB K 111 oTHOCHTCS AvIIb
mecTb. OcTanabHbIE IEBATh XapaKTEpPU30BAINCh Kak MpuHaIexamnuye K 211.

211. MaTOHAIIMOHHBIE KOHTYPBI, KOTOPBIE XapaKkTepu3ytoTcs AeximHame OT:

1) Bocxomsime-uucxoasiuit Koutyp OT (omUHHAAIATH POM3HECCHHUH OT MIECTH AUKTOPORB);

Puc. 36. OcipnorpaMMa ¥ HHTOHOTPaMMa BhICKa3bIBa-
Hus Keneep! /k'el'g'er/ ‘Tlpuxonute!’” n. BBH

Fig. 36. The oscillogram and intonogram of the utterance
Kelger! /k'el'g'er/ ‘Come!” sp. BVN

“\\\h

fl-‘_
P

Puc. 37. OcrminorpaMMa ¥ HHTOHOTpaMMa BBICKa3bIBa-
Hus Keneep! /k'el'g'er/ ‘Tlpuxonure!” 1. TMH

Fig. 37. The oscillogram and intonogram of the utterance
Kelger! /k'el'g'er/ ‘Come!” sp. TMN

e\,

Puc. 38. OcimninorpamMma ¥ ”HTOHOTpaMMa BBICKa3bIBa-
Hust Keneep! /k'el'g'er/ ‘Tlpuxonure!” n. YJIII

Fig. 38. The oscillogram and intonogram of the utterance
Kelger! /k'el'g'er/ ‘Come!” sp. ULP

Puc. 39. OcimnorpamMma 1 ”HTOHOTpaMMa BBICKa3bIBa-
wus V! /uq/ ‘Yenemms!” 1. TEH

Fig. 39. The oscillogram and intonogram of the utterance
Uxk! luq/ ‘Hear!” sp. TEN
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uust Vxcan! lugsan/ ‘Yemsims!” 1. TT'T

Fig. 40. The oscillogram and intonogram of the utterance
Ugsan! lugsay/ ‘Hear!” sp. TGT

Puc. 40. OcummnorpaMma U MHTOHOTPaMMa BBICKa3bIBa-

AN

P

Puc. 41. OcuunnorpaMma U MHTOHOTpaMMa BbICKa3bIBa-
Hus Vx! fuq/ ‘Yenpms!” 1. YHH
Fig. 41. The oscillogram and intonogram of the utterance
Uxk! lug/ ‘Hear!” sp. ChNN

gy

Puc. 42. OcrorpaMMa ¥ HHTOHOTpaMMa BBICKa3bIBa-
uust Jowroin! /helen/ ‘Upeiics!” 1. BBH

Fig. 42. The oscillogram and intonogram of the utterance
Jylyn! /iwlen/ “Warm up!” sp. BVN

Puc. 43. OcrmnorpaMMa ¥ HHTOHOTpaMMa BBICKa3bIBa-
uus Jowoin! /helen/ ‘Upeiics!” 1. TMH

Fig. 43. The oscillogram and intonogram of the utterance
Jylyn! /helen/ “Warm up!” sp. TMN

Puc. 44. OcuunnorpaMMa ¥ HHTOHOTPaMMa BBICKa3bIBa-
Hus Dzen! /ezen/ ‘Iymaii!” n. BBH

Fig. 44. The oscillogram and intonogram of the utterance
Jezen! /ezen/ ‘Think!” sp. BVN

Puc. 45. OcuunnorpaMma ¥ HHTOHOTpaMMa BBICKa3bIBa-
Hust Jzen! /ezen/ ‘qymait!” 1. TMH

Fig. 45. The oscillogram and intonogram of the utterance
Jezen! /ezen/ ‘Think!” sp. TMN
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2) nouwkenne YOT Ha MPOTSHKCHUH BBICKa3bIBaHUS (ISITh MPOM3HECEHUH OT TPEX JAUKTOPOB), B OJHOM
U3 JIAaHHBIX MPUMEPOB (puc. 47) BCTPETUIIOCH TIOBBIIIICHUE HHTEHCUBHOCTH, HECMOTPS Ha MOHIKEHUE Mapa-

metpa HOT.

Puc. 46. OcrnnorpaMMa ¥ HHTOHOTpaMMa BBICKa3bIBa-
Hus Keneep! /K'el'g'er/ ‘Tlpuxonute!’ n. TAB

Fig. 46. The oscillogram and intonogram of the utterance
Kelger! /k'el'g'er/ ‘Come!” sp. TAV

"‘-\-\J_f-""'--—/“

Puc. 47. OcunmiorpamMmma 1 UHTOHOIPaMMa BbICKa3bIBa-
Hus Keneep! /k'el'g'er/ ‘llpuxomure!” n. YHH

Fig. 47. The oscillogram and intonogram of the utterance
Kelger! /k'el'g'er/ ‘Come!” sp. ChNN

Puc. 48. OcriorpaMMa ¥ HHTOHOTpaMMa BBICKa3bIBa-
uust Jowoin! /helen/ ‘Upeiica!” 1. YHH

Fig. 48. The oscillogram and intonogram of the utterance
Jylyn! /iwlen/ “Warm up!” sp. ChNN

Puc. 49. OcunmiorpamMmma 1 UHTOHOIpaMMa BbICKa3bIBa-
wus I[lym! /pyt/ ‘Beps!” 1. YHH

Fig. 49. The oscillogram and intonogram of the utterance
Pjit! /pyt/‘Believe!” sp. ChNN

211 xapakTepHO U1 AUKTOPOB cpeanero Bospacra (1968—1974 rr.p.) — 3T0 camble MOJIOJbIE YUACTHUKU

OKCIICPUMCHTA.

311 — uHTOHAIIMOHHBIE KOHTYPHI ¢ HeueTKo# muaneil OT, B KOTOPBIX KaXIbIH CJIOT 0(OPMIISETCS OT/IENb-
HO OT 0011eli HapaBJIeHHOCTH KOHTYPA, IIPU 3TOM caMy 3Ty HaIlpaBJICHHOCTH (TIOBBILIEHUE UM TIOHWKECHUE
OT) 3adukcupoBaTh CIOKHO. TakMX MPOU3HECECHUM BCTPETHIIOCH KpaliHE MaJyio, HO BCE e OHU OTIEIBHO

(uKcUpoBaIHCh)
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Puc. 50. OcuunnorpaMMa ¥ HHTOHOTpaMMa BbICKa3bIBa- Puc. 51. OcupnnorpaMma 1 MHTOHOTPaMMa BbICKa3bIBa-
Hus Keneep! /k'el'g'er/ ‘Ilpuxonute!” n. BBH HHA Keneep! / k’el.’g’er/ ‘HPHXO:’IHTC!’ a. TMH
Fig. 50. The oscillogram and intonogram of the utterance | Fig. 51. The oscillogram and intonogram of the utterance

Kelger! /k'el'g’er/ ‘Come!” sp. BVN Kelger! /k’el'g’er/ ‘Come!” sp. TMN

Berpewanucp Takxke eIWHUYHBIC NPOW3HECCHMS, WHTOHALMOHHBIE KOHTYpPHl KOTOPBIX HE OTHOCSTCS
K MaTTepHaM, paCCMOTPEHHBIM BBIIIIE.

Uro kacaeTcss MHTEHCHUBHOCTH, TO OTMEUYalMCh TPU pa3Hble TEHJEHIMH €€ peaju3aliy, He3aBUCHUMO
ot marrepHa YOT. Ilpumepsl, paccmMaTpuBacMble HUXE, HE BKJIIOYAIOT IPOU3HECEHMS BBICKA3BIBAHUU,
COCTOSAIIMX U3 MOHOCWIITA00B. BTl 00HApYKEHBI CICAYIOLINE THITBL:

1) makcuMasbHbIC 3HAYCHUSI MHTEHCUBHOCTH KaXK/IOTO TJIaroJIbHOTO CJIOra OJMHAKOBBI, B KOHIIC BBICKA-
3BIBaHUS HAOIIOAaeTCS MMOCTETIEHHOE MMOHIDKEHUE (Tpu Ooiee pe3koM Hadvase) — OONBITUHCTBO U3 56 mpous-
HECEeHUI. DTOT pe3ynbTaT Hallel paboThl OTIIMYAETCS OT JAHHBIX, IOIYUYEHHBIX IIPU UCCIIEI0BAHUN UHTOHA-
un @. A. KuMom, B KOTOPOM KOHCTaTUPYETCS MaKCHUMaJbHOE 3HAU€HHE WHTEHCHBHOCTH Ha MEPBOM CIIOTE
B YTBEPIUTEIILHBIX OJHOCOCTABHBIX MOOYANTEIbHBIX BhICKa3biBaHusX [Kum, 1984, c. 157-163];

2) MK MHTEeHCUBHOCTH IIEPBOTO CJIOTa BBIIIE 3HaYEHUsI BTOPOro (puc. 7, 40);

3) MHTEHCHBHOCTH BTOPOTO CJIora noBbimanack BMecte ¢ mapamerpom YOT, T. e. HabIr01a1aCh COTIIaco-
BAaHHOCTH JaHHBIX MapameTpoB (puc. 27, 43, 47, 51).

3akiIoueHne

Hamm nanHbIe HE MOJTHOCTHIO TTOATBEPSKAAIOT BBIBOIbI, TOTYYEHHBIE ITPU ONMMCAHUN WHTOHAIIMHU TeJIeyT-
ckoro si3pika B XX B. HecMoTpst Ha TO, 4TO OOJBITMHCTBO MPOU3HECEHUH TaK)Ke XapaKTepU3yeTCsl OBBIIIIe-
auem OT KOHIY BbICKa3bIBaHUs, HO HpI/I6J'II/I3I/ITeJ'H)HO B IMIOJIOBUHEC CJTy4a€B KOHCTATUPYCTCA MHOC MHTOHA-
LHUOHHOE 0(OpPMIICHHE.

[TosiBneHre HOBOM TEHACHIMH WHTOHAIIMOHHOTO O0(GOPMIICHHS MO0y IUTEIbHBIX BBICKAa3bIBAHUN MPOSIBILS-
€TCd B TOM, UTO KOHTYp OT — rmobanbpHO HOHI/I)KaIOIlII/II‘/'ICSI, HMHTCHCUBHOCTb K KOHIY BBICKA3bIBaHUS ITOBBI-
nraercsi. JlaHHass 0cOOEHHOCTh YacTO BCTPEYACTCS B PEUM JIMKTOPOB CPEHEro MOKOJICHHUS, a TAKKE JIMKTO-
POB, IMEIOLIMX BhICIIIEE T'YMaHUTapHOE 00pa3oBaHue.

WHTEHCUBHOCTD TaK)K€ MOXKET peaM30BbIBATHCS MO-pazHoMy. OHaKo B OOJBIIMHCTBE CIy4yacB WHTEH-
CHUBHOCTbD IPOABJIAIaCh HE KaK HHTOHaHHOHHBIﬁ rnmapamMeTp, a TOJIbKO KakK HpOCOHH‘IeCKHﬁ: 3HAYCHHUA KaXKI0-
r'0 U3 CJIOT'OB YacTO COBIAJIAJIH.

[TockouibKy Kaska0€ BBICKa3bIBAHUE XapaKTEPU30BaAIOCh KaK UMEIOIIee PeMy IPU HYJIEBOH TeMe, TO MOXK-
HO CJ€JIaTh BBIBOJ O TOM, YTO pEMa B HO6YJII/ITCHBHBIX BBICKA3bIBaHUAX, 4 TOUYHEC B KPATKUX IMOBEIUTCIIbHBIX
NPENIOKEHUSX, MPECTABISIIONINX co00i MpockOy, TpeOoBaHUe, COBET WM MPHKa3, HHTOHAIIMOHHO BBIpa-
saercs noBeiieHneM OT BbICKa3bIBaHUS OT Havyasla K KOHILY, @ TAK)KE HUCXO/ASLIEC-BOCXOSIIUM MM BOCXO-
Jsie-HuCXo 1AM apmxenneM OT.
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Cnucok AUKTOPOB

AAK — AnabameBa Anekcanapa Kapumosna, 1953 r.p.
BBH — bakcapuna Banentuna Hukomnaesna, 1965 r.p.
KTA — KapaBaeBa Taresina AnekceeBHa, 1962 r.p.
MAC — Manuna Anna CriupuoHoBHa, 1936 r.p.
TMH — Tapacoa Mapuna Hukonaesna, 1970 r.p.
TAB — ToasimeBa Anekcanapa Bacunsesna, 1938 r.p.
TEH — TymmanakoBa Epnokust Hukomnaesna, 1946 r.p.
TI'T — TeigpikoBa ['ammaa TpodumosHa, 1954 r.p.
VJIII - Yckoesa Jlronmuna Ilerposna, 1974 r.p.

YHH — YebenbkoBa Hatanes Hukonaesna 1968 r.p.
UBMU — Yenyxoes Bnanumup Unbuy, 1947 r.p.

UV A —Yenyxoepa YibsaHa AnznpeeBHa, 1922 r.p.
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Speaker’s list

AAK — Alabasheva Aleksandra Karimovna, born in 1953.
BVN — Baksarina Valentina Nikolaevna, born in 1965.
KTA — Karavaeva Tat'jana Alekseevna, born in 1962.
MAS — Manina Anna Spiridonovna, born in 1936.

TMN — Tarasova Marina Nikolaevna, born in 1970.

TAV - Todysheva Aleksandra Vasil'evna, born in 1938.
TEN - Tushmanakova Evdokija Nikolaevna, born in 1946.
TGT — Tydykova Galina Trofimovna, born in 1954.

ULP — Uskoeva Ljudmila Petrovna, born in 1974.

ChNN — Chebel'kova Natal'ja Nikolaevna, born in 1968.
ChVI — Cheluhoev Vladimir Il'ich, born in 1947.

ChUA — Cheluhoeva Ul'jana Andreevna, born in 1922.
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